ARTICLE Il
. ~ Declaration of Property and Obligations A

4. (a) Within thirty (30) days of the effective date of this law, unless
otherwise ordered, any person owning or controlling directly or
indirectly, in whole -or in part, any fgjpgn -exchange asset, or
owning any obligation of payment or performance, whether ma-
. tured or not, to.a person outside Germany, shall file with the
' nearest branch of the Reichsbank, or other institution designa-
ted by Military Government, a written declaration of such asset
or obligation in such form and manner as will be prescribed by
Military Government.

(b) When and as directed by Military Government, any person
affected by this law shall file such other reports as may be
required.

ARTICLE Il
Delivery of Property

4 5. W|th|n fifteen (15) days of the effective date of this law, all of the
following classes of property shall be delivered, against receipt therefor,
by the owner, holder or other person in possession, custody or control
thereof, to the nearest branch of the Reichsbank, or as otherwise directed:

(a) Currency other than German currency;

(b) checks, drafts bills of exchange and other |nstruments of pay-
ment drawn on or issued by persons outside Germany;

(c) securities and other evidences of ownership or indebtedness
issued by:
(I) Persons outside Germany; or
(Il) persons in Germany if expressed in a currency other than
Gefman currency;
(d) gold or silver coin; gold, silver or platinum bullion or alloys
thereof in bullion form. '

6. Any persons owning or cohtrolling directly or indirectly, in whole or
in part, any other type of foreign exchange asset, shall, when ordered
by Military Government, deliver, against receipt, the possession, custody
or control of such asset to the nearest branch of the Reichsbank, or as
otherwise directed. ;
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